
12

16

8
6

4
2

OR
O

OU

1
3

7
5

18

A B

19

14

139

17 10

15

11

HJV37

3+3+INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES
MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

INSTRUCTIONS • INSTRUCCIONES
MODE D'EMPLOI • INSTRUÇÕES

CONTENTS • CONTENIDO • CONTENU • CONTEÚDO

1 2

3

FR Mattel, Inc., 636 Girard Avenue, East Aurora, NY 14052, U.S.A. Consumer Services 1-800-524-8697. 
Mattel Canada Inc., Mississauga, Ontario L5R 3W2. You may call us free at / Composez sans frais le 
1-800-524-8697. Mattel Europa B.V., Gondel 1, 1186 MJ Amstelveen, Nederland. Mattel U.K. Limited, 
The Porter Building, 1 Brunel Way, Slough SL1 1FQ, UK. Mattel Australia Pty. Ltd., 658 Church St., 
Richmond, Victoria, 3121. Consumer Advisory Service - 1300 135 312. Mattel East Asia Ltd., Room 
503-09, North Tower, World Finance Centre, Harbour City, Tsimshatsui, HK, China. Tel.: (852) 3185-6500. 
Diimport & Diedarkan Oleh: Mattel Continental Asia Sdn Bhd. Level 19, Tower 3, Avenue 7, No. 8 Jalan 

Kerinchi, Bangsar South, 59200 Kuala Lumpur, Malaysia. Mattel South Africa (PTY) LTD, Office 102 I3, 30 Melrose Boulevard, Johannesburg 2196. Importado y distribuido por Mattel de México, S.A. de C.V., 
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DANGER D'ÉTOUFFEMENT - 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

ATTENTION :
PELIGRO DE ASFIXIA.  Juguete no recomendado para 
menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.

ADVERTENCIA:
CHOKING HAZARD – Small parts.
Not for children under 3 years.

WARNING:

ATENÇÃO: NÃO INDICADO / NÃO RECOMENDÁVEL PARA CRIANÇAS MENORES DE 3 (TRÊS) ANOS POR CONTER PARTE(S) 
PEQUENA(S) QUE PODE(M) SER ENGOLIDA(S) OU ASPIRADA(S) PODENDO PROVOCAR ASFIXIA. 

ATTENTION : NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE 36 MOIS - PETIzTS ÉLÉMENTS.

WARNING: Not suitable for children under 36 months. 
Small parts.
ADVERTENCIA: PELIGRO DE ATRAGANTAMIENTO. 
Juguete no recomendado para menores de 3 años, 
porque contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas o inhaladas 
por el/la niño/a.

Adult assembly required. • Requiere montaje por parte de un adulto. • Assemblage par un adulte requis. • Requer montagem por um adulto.

Keep these instructions for future reference as they contain important information. • Leer y guardar estas instrucciones para futura referencia, ya que contienen información importante acerca del producto. 
Conserver ce mode d'emploi pour s'y référer en cas de besoin car il contient des informations importantes. • Estas instruções trazem informações importantes, guarde-as para futuras referências.

Big and small boats are not floatable. • Los botes grandes y pequeños no flotan. • Le gros et le petit bateau ne flottent pas. • Os barcos grande e pequeno não flutuam. 

Dolls not included. Each sold separately, subject to availability. • Muñecas no incluida. Se venden por separado y están sujetas a disponibilidad. • Poupées non incluse. Produits vendus séparément, selon la 
disponibilité. • Bonecas não incluída. Cada um é vendido separadamente, sujeito à disponibilidade.

Water toys sometimes get messy. Protect play surfaces before use. Drain, rinse, clean and dry the pool thoroughly before storing.
Los juguetes de agua pueden mojar las superficies. Protege las superficies de juego antes de usar el producto. Vacía, enjuaga, limpia y seca la piscina antes de guardarla.
Les jouets à eau peuvent éclabousser. Protéger les surfaces de jeu avant utilisation. Vider, rincer, laver et sécher la piscine avant de la ranger.
Brinquedos de utilização na água podem molhar/desorganizar o ambiente. Proteja as superfícies antes de brincar. Drene, seque e limpe tudo antes de guardar.

Dolls not included. • Muñecas no incluida. • Poupées non incluse. • Bonecas não incluída.
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One-time snap assembly. • Ensamblaje para ser. Realizado una sola vez. • Assemblage permanent. • Montagem em uma única vez.One-time snap assembly. • Ensamblaje para ser. Realizado una sola vez. • Assemblage permanent. • Montagem em uma única vez.

Apply labels by number as shown. 
Pegar las etiquetas por número, tal como se muestra.
Coller les autocollants en suivant les numéros indiqués. 
Cole os adesivos de acordo com os números, conforme figura. 

Assembly • Montaje • Assemblage • Montagem
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INSTRUCTION SHEET 
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Toy No.:

Part No.:
Lang. Code:
Trim Size:
Folded Size:
Type of Fold:
#colors:
Colors:
Paper Stork:
Paper Weight:
EDM No.:

A4

A5
2 panel

1 Color
1C

FSC

70 lb.
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DANGER D'ÉTOUFFEMENT - 
Petits éléments. Ne convient pas 
aux enfants de moins de 36 mois.

ATTENTION :
PELIGRO DE ASFIXIA.  Juguete no recomendado para 
menores de 3 años. Contiene piezas pequeñas que podrían 
provocar asfixia en caso de ser ingeridas por el niño/a.

ADVERTENCIA:
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Not for children under 3 years.
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